A

J nmuepta'o'il‘v:(xglone saciale, cittd, stato}
Expédlteur (nom,adresse,pays)

MA@NA PT S.p.a.
Via'dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Befdrderung unterliegt irotz sinar Ce transport est soumis, nonobslant
gagenteiligen Abmachung den Bestim- toute clausa contrat de fransport

mungen des Ubereinkommens dber den international de marchandises
Beférderungsverirag im internationalen par route (CMR) Straenglterverkehrs (CMR

2 Destinatario (Ragione soviale, ciltd, stato)
Destinatare {nom,adresse,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BAT M
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 6 Trasportatora {Ragione sociale, cittd, stato)
Transporeur {nem,adresse.pays)

3 Lusga pravisio par la consegna della merce
Lisu prévu pour la livrasion de [a marchandise

1 7 Trasportatori succassivo/i (Reglone sociale, cita, stata)
‘Transporieurs sucessis (nom,adresse,pays}

OriiLisu IDEM

Land/Pays

4 Luogo o data della presa in carico della merce
Usu ef date de la prise en charge de la marchandise

. Waberer’s

Ortilisu MODUGNO

LandiPays  ITALY

1 8 Risarve a ossarvazioni del trasportatore

DatumiDate 18.10.2023

Réservas ot ehservations des transporieurs

Possible packaging components; cardboard parts PAP 20, wooden

o/

5 Documenti allegat

4050961-4050962-4050963-4050964

Documents annexésDELIVERY NOTE: 4050935-4050936-
4050937-4050938-7306013-73068014-7306015-7306016-
7306018-7306020-7306021-7306022-7306023-7306025-
7306026-7306027-7306028-4050958-4050959-4050960-

pallet FOR 30, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

6 Contrassegni e numerf 7 Numero dei colli 8 Impallaggio 9 Descrizione merce 1 o ) 1 1 1 2
Margues et numeéras Nomtre des colis Mode d'emballage Mature de la marchandis Nr. di statistica Paso [ordo kg, Valume m3

Clutches < No, Paids brut.kg Cubage m3

302057645R pailet 1pcs stalistique

302053076R pallet Apes

3020568756R pallat 1pcs

302054315R pallst A8 pcs

D05 TMS

320104844R cardboard transmission 3pes

3201091639R cardboard transmlssion 3pes

320103%34R cardboard transmission 12 pes

320104213R cardboard transmisslon 8 pes

320103315R cardbeard transmisslien 3 pes

320109991R cardboard transmission 4 pes

320107649R cardboard transmission 1pes 1 0-000 kg

320102094R cardboard transmission G pes

320105162R cardboard transmission 6 pcs '

320107914R cardboard transmission 4 pes

3201090%8R cardboard transmission 3pes

320103469R cardboard transmission 2pcs

320105824R cardboard transmisslon 1pcs

BG4 TMS

320101747R cardboard transmission 2pes

320107384R cardboard transmission 2 pes

320106552R cardhoard transmission 9 pes

320105337R. cardboard transmission 20 pcs .

320106136R cardboard transmission 1pcs - “«

20102216R cardboard transmission 10 pes -
X__ _F20106782R cardboard transmissfon Gpes

UN-Nr, Klasse Ziffer Buchstebe {ADR})

Un-Ne. Classe Chiffre Leltre (ADR)

1 3 R i 1 9 Absender Wahning Empfénger
Istruzioni del mittente zu zahlen vom: L expéditeur Monnaie Le Destinataire
Instructions de Fexpedileur { formalités ef autres) A payer par;

Fracht

P29321 3607 Prix de {ranspozt

ErmiRiungen
Réductions -
Zelschensumma
Solde

Zuschlige
Suppléments

)

Frals accessolres
Sonsliges

Divers +
Zu zahlend#s Gesamt-
summe/ Tolald payer

1 4 Rickarstattung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prascriplion d'affranchissement 20 Convenzicnl particolari / Convantions parficulieras

Trasperts prepagats / Franco P

=
Trasporto & carico destinatariof Nen Franco : FCA / Q'Lb v \
21 Compllato a / Etabilie & N‘ihDUGNO am/le 18.10.2023 24 Merca ricevuta Data

A 5 f"\’"\\ nlalal

Réception das marchandises Data

22 MAGNAPT; S, p a- \i[
1-70026 MODUGNO :

(Firma e {imbro;dal mlllanle)
[Signature et timBre’de t‘&pedltq.lr){ 4

1
23AAKW2REE. " o

s

(Firma e timbro dal destinatario)
{Signalure et limbre du deslinataire)

25 Angaben zur Ermittlung der Erh{gr]lung mit Granzilbergdngen

Palatien — Empfanger — Destinalaire des palsites

von | bis ~ ] [T

[ Anzahl | Kein-Tausch | Tausch Art [‘Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
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PIANO DI CARICO N. 2023-10-18 .

m MAGNA rsoaomar

Cliente_

/Renauit -
/

Destinazione
"Flins _

Traspgr_tg;qr?
waberer's ;

Targa#
AAKWZB

Punto di carico
Rampa 7

72

Codice Materiale

Nr. Colli

Preparazione

Seltris/Quantum

Caricamento

2500604800

Clutch KIT

1

T

2500644600

frizione ASS. netto kg.
16,75—Iordo Kg. 24,55

X

2500645700

Clutch KIT

N
A\

2500645900

frizione ASS. netto kg.

16,75—IlordoKg. 24,55

48

1N

J

|

2510007408-002

7 Gear DCT Transmission
M5Mt JFC Espace

~:\ -\

2510001408-003

Transmission System
RSA MR18 JFC 1A

=

2510001411-002

Transmission System
7DCT300 RSA M5Mt

2510001411-005

Transmission System

7DCT300 RSA BFB GT

/
V
V
i

DN RV NN

N




aH

5

$0510001471-006

Transmission System
7DCT300 RSA LFD MR18

2510002404-002

Transmission System
RSA HR13 RFA HFE

2510002404-004

Transmission System
RSA HR13 P32S

2510002404-005

Transmission System
RSA HRT3 P32S 1A

2510002404-010

Transm. System RSA
HSHt/HR13 1A

2510002411-002

7 Gear DCT Transmission
HR13 HFE

2510002415-006

Transmission System
RSA PT2Z HR13 LFD 21A

2510002415-008

Transmission System
RSA HR13 BFB Ph2 21A

2510002416-006

Transmission System
RSA HR13 BJA

2500000439-015

{

[]

Transmission System K9K

N)

< NN < =<

] G |||~




o

11%uUs HEE/XFD

2500000444-005

Trasmissione a doppia
frizione 6 marce

(N*j

2500001414-003

Q)

Transmission System
M5Mt X98RS

2500000441-002

Vi

Transmission System K9K
EU6 JRE9S

b
' )
—

2500000441-001

Transmission System K9K
EUS JRESS

2500000442-001

Transmission System K9K
EUS BDK95

2500002416-008
Transmission System \)
H5Ht HJD (F820)
157 ) 0
Note 2 %/{/d

i kit frizioni verranno caricati da Sveva




